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EN Product Fiche(in accordance with EU regulation no. 812/2013)/ BG IIpoaykros ®ui (B chorBercTBre ¢ EBpo Hopmu Ne 812/2013)/ RU Tlpoaykrossiii ®umi (B cooterctBin ¢ EBponmiickiumu Hopmamu Ne 812/2013)/ ES Ficha técnica
del producto (de conformidad con el Reglamento (UE) Ne 812/2013)/ PT Ficha do produto (conforme as normas da UE n° 812/2013)/ DE Produktdatenblatt (in Ubereinstimmung mit den EU-Normen 812/2013)/ IT Scheda prodotto (ai sensi del
Regolamento EU n. 812/2013.)/ DK Datablad (i overer med EU-forordningen nr. 812/2013)/ HU Termékismertet6 adatlap (812/2013/EK bizottsagi rendelet szerint)/ RO Fisa produsului (in conformitate cu Normele Europene Nr.
812/2013)/ PL Karta produktu (zgodnie z normami UE nr 812/2013)/ CZ Stitek produktu (v souladu s Evropskou normou ¢. 812/2013)/ SK Popis vyrobku (v silade s eurépskou normou &. 812/2013)/ RS TIpou3son muct (y cknay ca
npornucuma Epo Ne 812/2013)/ HR Proizvodni list (u skladu s Evro propisima EU Ne 812/2013)/ AL Fiche Produkti (né pérputhje me normat evropiane Ne 812/2013)/ UA Omuic Bipo®is (Biznoiano 1o pernamenty €C 812/2013)/

S| Podatkovni list izdelka (skladno z Uredbo komisije (EU) §t. 812/2013)/ SE Informationsblad (i enlighet med EU:s forordning nr. 812/2013)/ LT Produkto Fiche (vadovaujantis Europos normomis Nr. 812/2013)/ EE Tootekirjeldus (vastavalt
midrusele (EL) nr 812/2013)/ LV Produkta zime (pamatojoties uz Komisija Regulu (ES) Nr.812/2013)/ NO Produkt Fiche (i henhold til EU-forskrift nr. 812/2013)/ GR AgAtio ITpoidvtog (cvppmva pe ta Bupomaikd Mpotuma ap. 812/213)/

FI Tuoteselosteen (mukaisesti EU: n asetuksen no. 812/2013)/ FR Fiche produit (conformément & la norme européenne Ne 812/2013)/ NL Productinformatie (conform Verordening (EU) Nr. 812/2013/ MK TIpou3Bo/ieH et (BO COrIacHOCT €O

Espo Hopmu Ne 812/2013)
EN Trade mark/ BG HamvenoBanue mwm Thproeeka Mapka/ RU Hanmenosarue nim Toprosast mapka/ ES Nombre o marca del producto/ PT Marca comercial/ DE Bezeichnung oder Handelsmarke/ IT Nome o
marchio commerciale/ DK Navn eller marke/ HU Markanév/ RO Denumirea sau marca comerciald/ PL Nazwa lub znak towarowy/ CZ Nazev obchodni znacky/ SK Nézov alebo trhovéa znacka/ RS Hasus nim
samrrutai 35ak/ HR Naziv ili zastitni znak/ AL Emér tregtar/ UA Ha3sa kommanii a6o Toprosensna mapka/ SI ime ali blagovna znamka/ SE Namn eller varumérke/ LT Pavadinimas arba prekés zenklas/
EE Nimetus vdi kaubamirk/ LV Nosaukums vai pre¢u zime/ NO Varemerke/ GR Enovopia 1) epmopiké ofipe/ Fl tavaramerkki/ FR Dénomination ou marque commerciale/ NL Naam of handelsmerk/ MK Hazus
MJIM TProBCKaTa Mapka
EN Model/ BG Wnentuduxarop na moaena/ RU nentudukarop monemn/ ES Modelo/ PT N° Identificador do modelo/ DE Kennzeichen des Modells/ IT Identificatore del modello/ DK Model/ HU Modell/
RO Identificatorul modelului/ PL Identyfikator modelu/ CZ Typovy identifikator/ SK Model/ RS Unenrnduxarop monena/ HR Identifikator modela/ AL Identifikator i modelit/ UA Inentudixarop moneni/
SI Model/ SE Modell/ LT Modelio identifikatorius/ EE Modelli identifikaator/ LV Modela identifikators/ NO Modell/ GR Avayvepiotiké povtéhov/ FI Mallin tunnus/ FR Identifiant du modele/ NL Identificatie
van het model/ MK MznenTudurarop Ha Moaenor
EN Load profile/ BG O6sBenmst Toapos mpoduia/ RU O6bssnernbrii npoduns Harpysku/ ES Perfil de carga declarado/ PT Perfil de carga/ DE Angemeldetes Lastprofil/ IT Profilo di carico annunciato/
DK Nominel belastningsprofil/ HU a bejelentett terhelési profil/ RO Profil de sarcina declarat/ PL Zgloszony profil towarowy/ CZ Zatézovy profil/ SK Zatazovy profil/ RS Ilpornamen npodui ontepehersa/
HR Progla3en profil opterecenja/ AL Profil ngarkues/ UA Oromnomennii npodins ToBapis/ SI Dologeni profil rabe/ SE Nominell belastningsprofil/ LT paskelbtas prekes profilis/ EE Laadimisprofiil/ LV Slodzes
profils/ NO Belastningsprofil/ GR Ankdpevo mpogik poptiov/ FI Kuormitusprofiili/ FR Profil de charge nominale/ NL Capaciteitsprofiel/ MK lexnapupan ToBapos mpodui

EN Energy efficiency class/ BG Kiac Ha enepruiina epexrusroct/ RU Kiace suepreruueckoii addexrusaoctn/ ES Clase de eficiencia energética/ PT Classe de eficiéncia energética/

DE Energieeffizienzklasse/ IT Classe di efficienza energetica/ DK Energiklasse/ HU Az energiahatékonysagi osztaly/ RO Clasa de eficienta energeticd/ PL Klasa efektywnosci energetycznej/ CZ Energeticka
tiida/ SK Trieda energetickej efektivity/ RS Kiaca eneprercke eduxacrocrn/ HR Klasa energetske ucinkovitosti/ AL Klasa e efektivitetit energjetik/ UA Knac eneproedexrusnocri/ SI Razred energijske
ucinkovitosti/ SE Energiklass/ LT Energetinio efektyvumo klasé/ EE EnergiatShususe klass/ LV Energoefektivitates klase/ NO Energiklasse/ GR Téén evepyeiaxig amddoong/ F1 Energiatehokkuusluokka/

FR Classe d'efficacité énergétique/ NL Energieklasse/ MK Kiaca na eneprercka edukacHoCT

EN Energy efficiency/ BG Emnepruiina epekrnBHOCT IpH TOATpsBaHE Ha BOA B npouentr/ RU sHeprertudeckas 3 peKTHBHOCTS pH mozorpeBe Boxbl B mpouentax/ ES Eficiencia energética de calentamiento
de agua, expresada en %/ PT Eficiéncia energética em aq > de 4gua em per DE Energxeefﬁznenz bei Erwérmen des Wassers in Prozenten/ 1T Tasso di efficienza energetica durante il
riscaldamento dell'acqua/ DK Energieffektivitet for vandopvarmning i procenter/ HU Vizmelegitési energiahatékonysagi osztaly szazalékban/ RO Eficienta energetica la incalzirea apei in procente/ PL
Efektywnos¢ energetyczna przy ogrzewaniu wody, w procentach/ CZ Energeticka u¢innost pii ohfevu vody v procentech/ SK Energeticka efektivita pri zohrievani vody v percentach/ RS Exeprercka edukacHoct
npu rpejamy Boje y npouentima/ HR Energetska u¢inkovitost pri grijanju vode u procentima/ AL Efektivitet energjetik gjaté ngrohjes sé ujit né pérqindje/ UA EneproedexTnBHicTs HarpiBy BojH y BificoTkax/
S| Energijska u¢inkovitost pri ogrevanju vode (v odstotkih)/ SE Energieffektivitet vid vattenuppvarmning i procent/ LT energetinis efektyvumas ildant vandenj procentais/ EE Energiatohusus vee kiitmisel
protsentides/LV Energoefektivitate sildot Gideni procentos/NO Vannvarme energieffektivitet (n<wh )/GR Evepyewaxn anddoon 0éppaveng vepod oe mocoota/FI Energiatehokkuus limmitysveden hintoja/ asteta/
FR Efficacité énergétique de la production d'eau chaude exprimée en pourcentages/NL Energie-efficiéntie van waterverwarming in procent/MK Eneprercka e(pHKacHOCT IpH 3arpeBare Ha BOJa BO MPOLEHT

EN Annual electricity consumption/ BG I'omuuso enextponorpebienne/ RU I'onosoe anexrponorpednenne/ ES Consumo anual de energia/ PT Consumo anual de energia elétrica/ DE Jahrlicher
Stromverbrauch/ IT Consumo annuo di energia elettrica/ DK arlig elforbrug/ HU évi villamosenergia-fogyasztas/ RO Consum anual de energie electricd/ PL Roczne zuzycie energii/ CZ Ro¢ni spotfeba/

SK Rotna spotreba elektriny/ RS Tommuima notpomsa exexrpuane enepruje/ HR Godisnja potro$nja elektriéne energije/ AL Konsumi vjetor i elektricitetit/ UA Piune cioxkunanus enexkrpoeneprii/ Sl letna
poraba elektri¢ne energije/ SE érlig energiforbrukning/ LT Metinis elektros energijos suvartojimas/ EE Aastane elektrienergia tarbimine/ LV Gada elektroenergijas patéring/ NO Arlig stromforbruk Kilowattime/
GR Etfioia katavaimon nhektpikng evépyetag/ FI Vuotuinen sihkdnkulutus/ FR Consommation annuelle d'énergie/ NL Jaarlijks energieverbruik/ MK T'oawiiino notpourysarme Ha eleKTpHYHa eHeprija

EN Thermostat temperature settings/ BG Tepmocrarnnu temneparypun Hactpoiiki/ RU Tepmocrartideckie nactpoiikn Temneparypsl/ ES Ajustes de temperatura del termostato/ PT Definigdes de temperatura
do terméstato/ DE Thermostattemperatureinstellungen/ IT Impostazioni di temperatura termostatiche/ DK Termostatens temperaturindstillinger/ HU Termosztat hmérséklet beallitasok/ RO Setarile de
temperaturd a termostatului/ PL Ustawienia temperatury termostatem/ CZ Teplotni nastaveni termostatu/ SK Termostatické teplotné nastavenia/ RS Tepmocratcke Temneparypre nocraske/ HR Termostatske
temperaturne postavke/ AL Rregullimi termostat i temperaturés/ UA Tepmoperyssitop ycranoski Temneparypy/ S| Temperaturne nastavitve na termostatu/ SE Termostatens temperaturinstéllningar/

LT Termostato temperatiiros nustatymai/ EE Termostaadi temperatuuri seaded/ LV Termostata temperatiras uzstadijumi/ NO Termostat temperaturinnstillinger/ GR ©gppoctotikég pubpiceg Oeppokposios/

F1 Termostaattin limpétila-asetuksia/ FR Valeurs de réglage de la température du thermostat/ NL Temperatuurinstellingen van de thermostaat/ MK Tepmocrariu TemnepaTypHu MojecyBamba

EN Sound power level/ BG Huso na 3Bykosara momnoct/ ES Nivel de potencia acustica/ PT Nivel de poténcia sonora/ DE Schallleistungspegel/ IT Livello di potenza sonora (all’interno)/

HU Hangteljesitményszint/ RO Nivelul de putere acustica/ PL Poziom mocy akustycznej/ CZ Hladina akustické¢ho vykonu/ SK Hladina akustického vykonw/ HR Razina zvuéne snage/ SI Nivo zvokovne mo¢i/
LT Garso galios lygis/ EE Miiravimsustase/ LV Akustiskas jaudas [tmenis/ GR Zta0un mymricig wybog/ FI Adnitehotaso/ FR Niveau de puissance acoustique/ NL het geluidsvermogensniveau , binnen

TESY

GCR 802712 E32 ECW

1314

N wh
[%]

AEC,
[kwWh/annum]
[xBT-roa/pix]

T outorbox [*C]

15dB

EN Specific precautions: Refer to the manual BG Cretmdnann npeamasau mepki: OGbpHeTe ce KbM PHKOBOJICTBOTO RU Crenmdnueckne Mepsl penoctopoxknocti: O6paTutech K PyKOBOICTBY

ES Precauciones especificas: ver el manual del usuario PT Medidas especificas de precaugdo: consulte o manual de instrugdes DE Spezifische Vorsict Bnat Bitte die Betriet

ung

IT Precauzioni speciali: Consultare il manuale DK Specifikke sikkerhedsforanstaltninger: Se manualen HU Kiilénleges 6vintézkedések: Kérjiik, olvassa el a hasznalati Gitmutatot!

RO Masuri de protectie specific Adresati-va conducerii PL Specjalne $rodki ostroznosci: Patrz Instrukcje uzytkownika CZ Specificka bezpe¢nostni opatieni: Obrat’te se na navod pro pouziti

SK Specifické opatrenia: Kontaktujte vedenie RS Iocebre Mepe onpesa: ITornenajte y npupyqHUKY HR Posebne mjere opreza: Pogledajte u priru¢niku

AL Masa specifike mbrojtése: I referoheni udhézuesit UA OcoGnuBi 3ax0/m Ge3nekn: 3BepHiThCA 10 KePiBHHLTBA S1 Posebni varnostni ukrepi: glejte navodila za uporabo

SE Sarskilda forsiktighetsatgérder: Se bruksanvisningen LT Specialios saugumo priemongs: zitirékite instrukcijoje EE Spetsiifilised ettevaatusabindud: Poorake kdsiraamatule

LV Specifiski drosibas pasakumi: skatiet rokasgramatu NO Spesielle forholdsregler: Se guiden GR Ewkég mpopulaéels: avatrpe&te 6to eyyepisdio

FI Erityiset varotoimenpiteet: Katso ksikirja FR Précautions spécifiques: Consultez le manuel

MK Cretmduunn mepkn: KoHTakTpajTe co pakOBOACTBOTO

EN Enabled smart control/ BG Akrusupano untenurentro perympane/ ES Control inteligente activado/ PT Fungdo de controlo inteligente esta ativada/ DE Eingeschalteter intelligenter Regelung/
IT Controllo intelligente attivato/ DK Intelligent styring er aktlveretj HU Aktiv mtclhgcns vezérlési beallitasok/ RO Setdrile de control inteligent activate/ PL Aktywowanej funkcji cyfrowego sterowania/

NL Specifieke voorzorgsmaatregelen: raadpleeg gebruikershandleiding

CZ Zapnutym inteligentnim ovladanim/ SK Aktivovanych 1i nej lacie/ HR Omoguéenog pametno upravljanje/ SI Vklju¢enih pametnih krmilnih napravah/ LT jjungtos pazangaus valdymo v

funkcijos/ EE Aktiveeritud kontrolleri seadistusele/ LV lespgjotajiem viedregulatora iestatijumiem/ GR evepyomompéveg Tig £€vmveg puBpiceig/ FI dlykés ohjaus on péélla/ FR Commande intelligente activée/

NL Ingeschakelde slimmecontrolefunctie
EN All of the data that is included in the product information was BG Bcuukn anni, KOHTO ce BKIIOYBAT B HHPOPMALHSATA 33 POLYKTA, C& RU Bce ganmble, KOTOpbIE BKIIOYEHBI B HH(POPMALMK O IPOAYKTE OMPEeseTcs:
determined by applying the specifications of the relevant European OIpeeNIsT Ypes PUIaraHe Ha CIIeHH(UKALMHTE Ha CBOTBETHATE CBPOICIICKA  I1yTeM NPHMCHCHHS CIICLH(HKALIHE COOTBETCTBYIOLIMX €BPONCIHCKAX HUPEKTHB.
directives. Differences to product information listed elsewhere may result mupexrisu. Pasmiunsra B mHdOpMALKs 3a IPOIYKTa, H30POEHH Jpyraje, Pasnuuns B MEQOPMALMK O IPOMYKTE, YKA3aHbI B IPYTOM MECTE, MOTYT TIPHBECTH
in different test conditions. Only the data that is contained in this product morar 1a noBezat 10 pasmiyHH yCIOBHS Ha H3MUTBaHe. CaMo JaHHUTE, KOHTO K PA3HBIM YCIOBHAM HCIBITAHASA. TOTBKO JaHHBIC, KOTOPBIE CONEPKATCS B ITOM
information is applicable and valid. ce ChABPKAT B Ta3H MPOYKTOBA HH(OPMALIHS, CA TIPUIOKUMH M BATTHIHH. NPOJYKTOBOI HH(OPMALMH IPUMEHIMA H JICHCTBUTEIbHA.
ES Todos los datos, incluidos en la informacién del producto se determinan PT Todos os dados incluidos na ficha de informagéo do produto foram DE Alle in den Produktinformationen enthaltenen Angaben werden durch die
mediante la aplicacion de las especificaciones de las directivas europeas determinados aplicando as especificagdes das respetivas diretivas europeias. As Anwendung der Spezifikationen der entsprechenden europdischen Richtlinien
correspondi Las di ias en la informacion del producto, ennumeradas diferengas entre a informagéo do produto listadas noutro lugar podem resultar  bestimmt. Die Untcrschlcdc in der Produklmfonnatmn anderswo aufgefiihrt,

hied Priifungst

en otra parte pueden dar lugar a diversas condiciones de prueba. Sélo los datos em diferentes condigdes de teste. Somente os dados que constam nesta ficha de konnen zu

fiihren. Nur die Angaben, die in

que contiene esta informacion del producto son aplicables y validos. informagdo sdo aplicaveis e validas. dieser Produktinformation enthalten sind, sind anwendbar und giiltig.
IT Tutti i dati contenuti nell’informazione sul prodotto sono determinati DK Alle oplysninger, der indgar i produktinformationen blev bestemt ved at HU A termékinformaciok kozott felsorolt Gsszes adatot az Eurépai Iranyelvek
applicando le specifiche Direttive Europee. Le differenze nelle informazioni sul anvende specifikationerne i de relevante europaiske direktiver. Forskelle i eléirasainak alkalmazaséaval hataroztak meg. A mas helyeken szerepld
prodotto indicate derivano dalle differenti condizioni di prova. Soltanto i dati  produktinformationen opfert andre steder kan resultere i forskellige termékinformaciokhoz képest eltérések adodhatnak az eltérd vizsgalati
contenuti nella presente informazione sul prodotto sono pertinenti e validi. testbetingelser. Kun oplysninger, der er indeholdt i denne produktinformation  kériilmények miatt. Kizarolag az ebben a termékinformacioban megadott adatok
er relevante og gyldige. mértékadoak és érvényesek.
RO Toate datele din informatiile referitoare la produs au fost definite prin PL Wszystkie dane zawarte w informacjach o produkcie okre$la si¢ poprzez ~ CZ Viechny udaje, které jsou zahrnuty do informaci o vyrobku, byly stanoveny na
aplicarea specificatiilor din directivele europene relevante. Diferentele din zastosowanie specyfikacji odpowiednich europejskich dyrektyw. Roznice w  zakladé dodrzeni pfislusnych Evropskych direktiv. Odlisné informace o vyrobku,
informatiile referitoare la produs, specificate in alta parte, pot sd duca la diferite informacjach o produkcie wymienione gdziez w innym miejscu moga uvedené v jinych zdrojich, mohou mit za nasledek odlisné podminky testovani.
conditii de incercare. Numai datele din aceste informatii referitoare la produs  doprowadzi¢ do roznych warunkow testowania. Stosowne i wazne sg jedynie  Pouze udaje, které jsou obsazeny v téchto informacich o vyrobku jsou spravné a
sunt aplicabile si valabile. dane zawarte w niniejszej ulotce informacyjnej produktu. urcené k pouZiti.
SK Vsetky tdaje, ktoré st uvedené v informécii o vyrobku, sii stanovené RS Csu nopauu koju ¢y yksbyuenu y undopmanuju o npoussoy oapehyjy ce  HR Svi podaci koji su ukljuéeni u informaciji o proizvodu odreduju se primjenom
$pecifikaciou prislusnych europskych smernic. Rozdiely v informéciach npuMeHoM crietduKamja ogroBapajyhux esporckux aupekrusa. Pasinke y  specifikacija odgovarajuéih europskih direktiva. Razlike u informacijama o
0 vyrobkoch, uvedené inde, mozu viest’ k rozliénym testovacim podmienkam. nndopmarmjama 0 IPOH3BOY Koje Cy HaBeJeHe APYr/e MOXKe JOBECTH 0 proizvodu koje su navedene drugdje moze dovesti do raznih uvjeta ispitivanja.
Len udaje, ktoré obsahuje dana informacia o vyrobku, su priloZené a platné. pasHUX ycloBa HCnMTHBamba. CaMo Cy Mojaly caapkadn y 0Boj nupopmammju Samo su podaci sadrzani u ovoj informaciji o proizvodu relevantni i vazeci.
0 IIPOM3BOJTY PENCBaHTHH H Bakehn.
AL Té gjitha & dhénat, té cilat jané pérfshiré né informacionin e produktit, jané UA Bci jani, BKiioueHi B iHpopmalito npo Bupi6 6y BU3HAUCH] MLTAXOM SI Vsi podatki, vkljuceni v podatkovni list izdelka, so doloceni ob upostevanju
pércaktuar pérmes aplikimit té specifikimeve té direktivave pérkatése evropiane. 3aCTOCYBAHHS TEXHIYHHX XApPAKTEPHCTHK BiNOBIIHUX €BPONEHCHKHX specifikacij ustreznih evropskih uredb. Razlike v podatkovnih listih izdelka drugje
Dallimet né informacionin e produkti érmendura tjetérkund, mund & gojné deri né ampexrus. BigminnocTi B indopmartii npo Bupi0, mepepaxoBani B iHIIMX se lahko odrazijo v razli¢nih preizkusnih pogojih. Veljavni in uporabni so samo
kushte té ndryshme t& testimit. Vetém t& dhénat, té cilat jané pérfshiré né kété MiCIISIX, MOXKYTb IIPH3BECTH 10 Pi3HUX yMOB BHIpoOyBanb. Tinbkn gani, mo  podatki s tega podatkovnega lista izdelka.
informacion té produktit, jané t& aplikueshme dhe valide. MICTATBCS B 1iii iHpOpMaLii Tpo BUPIO, ABISIOTHCS aKTyaTbHUMH Ta JIHCHUMH.
SE All data som ingér i produktinformationen bestimdes genom att tillimpa LT Visi duomenys, jtraukti  informacija apie produkta, nustatomi pridedant ~ EE Koik andmed, mida sisaldab tooteinfo méératakse vastavate mairuste (EL)
specifikationerna i de relevanta EU-direktiven. Skillnader i atitinkamy Europos direktyvy specifikacijas. Informacijos apie produkta spetsifikatsioonide kaudu. Tooteinfo erinevused, mis on loetletud mujal, vdivad
produktinformationen som anges nagon annanstans kan resultera i olika skirtumai, i$vardinti kitoje vietoje, gali salygoti skirtingas testavimo salygas.  erinevad katse tingimused tuua. Uksnes selles tooteinfos loetletud andmed
testforhallanden. Endast upplysningar som finns i denna produktinformation dr Tik duomenys, esantys $ioje informacijoje apie produkta, yra pridedama ir kohaldatakse ja kehtivad.
tillimpliga och giltiga. galiojanti.
LV Visi dati, kuri ir uzskaititi produkta informacija, tiek noteikti piemérojot ~ NO Alle data som inngar i produktinformasjonen ble bestemt ved & bruke GR O)a ta otoyggio mov cvpmepapPivoviat 6Tig TANPOPOPIES TOL TPOIOVTOG
attiecigas Eiropas direktivu specifikacijas. Produkta informacijas at3kiribas, spesifikasjonene til de relevante EU-direktiver. Forskjeller produktinformasjon kafopiCovtat amd Ty epappoyn Tmv Tpodioypupdv 1oV GYETIKOV EVPOTUTKOY
kuras ir uzraditas citas vietas, var novest lidz dazadiem izméginajumu oppfert andre steder kan resultere i forskjellige testforhold. Bare data som odnytdv. Ot 31apopég oTIg TANPOPOPIES TOL TPOIOVTOG TOL AvaPEPOVTaL AALOD

AL Shtojcé/ UA Jopartok I/ Sl Priloga I/ SE Bilaga I/ LT | priedas/ EE Lisa I/ LV Pielikums 1/ NO Vedlegg I/ GR Mapdptnua I/ Fl Liite 1/ FR Annexe I/ NL Bijlage 1/ MK Mpunor |

EN Annex | / BG MNMpunoskenue |/ RU Mpunoxexue I/ES Anexo |/ PT Anexo I/DE Anhang I/ IT Allegato I/ DK Bilag I/HU Melléklet | / RO Anexa I/ PL Zatacznik I/ CZ P¥iloha 1/ SK Priloha/ RS Mpwnor I/ HR Prilog 1./

Pagel
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apstakliem. Tikai dati, kuri ir noraditi $aja produkta informacija ir piemérojami finnes i denne produktinformasjonen er gyldig. umopei va odnynoovy ot d1apopeg cuvbkeg dokiyic. Movo ta otogia mov
un derigi. TMEPEYOVTOL OE VTEG TIG TANPOPOPIES YLt TO TPOTIOV Eivat QPO Kot £YKVPOL.
FI Kaikki tiedot, jotka on sisillytetty tuotetictoihin méritettiin soveltamalla ~ FR L’ensemble des données présentées dans la description du produit a été NL Alle gegevens, die zijn opgenomen in de productinformatie, zijn bepaald in
médritysten asiaa koskevia yhteison direktiiveja. Erot tuotetietoihin lueteltu déterminé conformément aux exigences des directives européennes. Des overeenstemming met de specificaties van de Europese lidstaten. De verschillen in
muualla voi johtaa erilaisiin testiolosuhteissa. Vain tiedot, jotka sisiltyvit tdhin informations sur le produit provenant de sources différentes peuvent exiger des de productinformatie, ergens anders genoemd, kunnen tot verschillende
tuotetiedot on sovellettavissa ja voimassa. conditions différentes d’examen. Les données présentées dans cette information testvoorwaarden leiden. Alleen de gegevens in deze productinformatie zijn

sur le produit sont les seules applicables et valables. toepasselijk en geldig.

MK Cure noparouu Kou ce CoApKaHi BO HH(OPMALMHTE 3a IPOM3BOIOT Ce
OfIpeTyBaaT Co MPHMEHA Ha CHICHU(HUKALMATE HA COOJBETHHTE EBPOTICKH
JMpeKTHBH. PasmukuTe Bo MH(OPMAIHH 32 MPOU3BOIOT, HABECICHU HA JPYTO
MECTO MOJKeE JIa IOBE/IAT 10 PA3NIUUYHH yCIOBU Ha TecTHpame. CaMo nojaronure
KOHM C€ COMIPYKaHH BO OBHE HH(OPMAIMUTE 3a TIPOM3BOJOT CC MPHMEHJIHBH U
BATHJHH.

Horizontal
=/

EN Product Fiche(in accordance with EU regulation no. 812/2013)/ BG Ilpoaykros ®uu (8 chorBerctsue ¢ EBpo Hopmu Ne 812/2013)/ RU Ilpoaykrosetii ®umi (B coorerctuu ¢ EBponmiickumu Hopmamu Ne 812/2013)/ ES Ficha
técnica del producto (de conformidad con el Reglamento (UE) Ne 812/2013)/ PT Ficha do produto (conforme as normas da UE n° 812/2013)/ DE Produktdatenblatt (in Ubereinstimmung mit den EU-Normen 812/2013)/ IT Scheda prodotto
(ai sensi del Regolamento EU n. 812/2013.)/ DK Datablad (i overensstemmelse med EU-forordningen nr. 812/2013)/ HU Termékismerteté adatlap (812/2013/EK bizottsagi rendelet szerint)/ RO Fisa produsului (in conformitate cu Normele
Europene Nr. 812/2013)/ PL Karta produktu (zgodnie z normami UE nr 812/2013)/ CZ Stitek produktu (v souladu s Evropskou normou & 812/2013)/ SK Popis vyrobku (v siilade s eurdpskou normou &. 812/2013)/ RS Ilpousox jmict (y
ckinany ca nponucuma Espo Ne 812/2013)/ HR Proizvodni list (u skladu s Evro propisima EU Ne 812/2013)/ AL Fiche Produkti (né pérputhje me normat evropiane Ne 812/2013)/ UA Omnuc Bupo6is (BiamnoBigHo 10 periaamenty €C
812/2013)/ SI Podatkovni list izdelka (skladno z Uredbo komisije (EU) §t. 812/2013)/ SE Informationsblad (i enlighet med EU:s forordning nr. 812/2013)/ LT Produkto Fiche (vadovaujantis Europos normomis Nr. 812/2013)/
EE Tootekirjeldus (vastavalt miérusele (EL) nr 812/2013)/ LV Produkta zZime (pamatojoties uz Komisija Regulu (ES) Nr.812/2013)/ NO Produkt Fiche (i henhold til EU-forskrift nr. 812/2013)/ GR Aegktio [Ipoidvtog (cOppeva pe to.
Evponaikd Hpotoma ap. 812/213)/ FI Tuoteselosteen (mukaisesti EU: n asetuksen no. 812/2013)/ FR Fiche produit (conformément a la norme européenne Ne 812/2013)/ NL Productinformatie (conform Verordening (EU) Nr. 812/2013/
MK TIpoussoaen aucr (Bo cormacHoct co EBpo nopmu Ne 812/2013)

EN Trade mark/ BG HaumeroBarune nimn Thproseka Mapka/ RU Hanmenosarne mwm toprosas mapka/ ES Nombre o marca del producto/ PT Marca comercial/ DE Bezeichnung oder Handelsmarke/ IT Nome

0 marchio commerciale/ DK Navn eller marke/ HU Mérkanév/ RO Denumirea sau marca comerciald/ PL Nazwa lub znak towarowy/ CZ Nézev obchodni znacky/ SK Nézov alebo trhové znacka/ RS Hasus Tesy

i samtntay 3Hak/ HR Naziv ili zastitni znak/ AL Emér tregtar/ UA Hassa kommnanii a6o Toprosensua mapka/ S| ime ali blagovna znamka/ SE Namn eller varumérke/ LT Pavadinimas arba prekés Zenklas/

EE Nimetus vdi kaubamérk/ LV Nosaukums vai precu zime/ NO Varemerke/ GR Enwvopia i eumopiké ofjue/ Fl tavaramerkki/ FR Dénomination ou marque commerciale/ NL Naam of handelsmerk/

MK Has3uB 1 Tpropckara Mapka

EN Model/ BG WUnentuduxarop na mogena/ RU Unenrudurarop moaenn/ ES Modelo/ PT N° Identificador do modelo/ DE Kennzeichen des Modells/ IT Identificatore del modello/ DK Model/ HU Modell/

RO Identificatorul modelului/ PL Identyfikator modelu/ CZ Typovy identifikator/ SK Model/ RS Mnentudukarop moxena/ HR Identifikator modela/ AL Identifikator i modelit/ UA Inentudikarop mozaeni/ GCR 802712 E32 EOW

SI Model/ SE Modell/ LT Modelio identifikatorius/ EE Modelli identifikaator/ LV Modela identifikators/ NO Modell/ GR Avayvmpioticd poviéhov/ FI Mallin tunnus/ FR Identifiant du modele/

NL Identificatie van het model/ MK Haentuduxarop Ha Mmoxenor

EN Load profile/ BG O6sisenust toBapos npodui/ RU O6ssisiennsiit npoduis Harpysku/ ES Perfil de carga declarado/ PT Perfil de carga/ DE Angemeldetes Lastprofil/ IT Profilo di carico annunciato/

DK Nominel belastningsprofil/ HU a bejelentett terhelési profil/ RO Profil de sarcina declarat/ PL Zgloszony profil towarowy/ CZ Zatézovy profil/ SK Zatazovy profil/ RS Ilpornamen npodun onrepehera/ ™
HR Proglasen profil optere¢enja/ AL Profil ngarkues/ UA Oromomennit mpodins Tosapis/ S| Dologeni profil rabe/ SE Nominell belastningsprofil/ LT paskelbtas prekés profilis/ EE Laadimisprofiil/

LV Slodzes profils/ NO Belastningsprofil/ GR Anidpevo mpogik poptiov/ FI Kuormitusprofiili/ FR Profil de charge nominale/ NL Capaciteitsprofiel/ MK Jlexiapupas Toapos npoduix

EN Energy efficiency class/ BG Kiac Ha enepruiina epexrusroct/ RU Kitace suepreriaeckoii s¢ppexrnsroct/ ES Clase de eficiencia energética/ PT Classe de eficiéncia energética/

DE Energieeffizienzklasse/ IT Classe di efficienza energetica/ DK Energiklasse/ HU Az energiahatékonysagi osztaly/ RO Clasa de eficienta energeticd/ PL Klasa efektywnosci energetycznej/ CZ Energeticka

tfida/ SK Trieda energetickej efektivity/ RS Kiaca eneprercke epuxacnocrn/ HR Klasa energetske uéinkovitosti/ AL Klasa e efektivitetit energjetik/ UA Kiac eneproedexrusrocti/ SI Razred energijske B
ucinkovitosti/ SE Energiklass/ LT Energetinio efektyvumo klasé¢/ EE Energiatohususe klass/ LV Energoefektivitates klase/ NO Energiklasse/ GR Ta&n evepyswxng anodoong/ FI Energiatehokkuusluokka/

FR Classe d'efficacité énergétique/ NL Energieklasse/ MK Kuaca na eneprercka edukacHoct

EN Energy efficiency/ BG Enepruiina edekTnBHOCT IIpH IoArpsiBase Ha Boja B npouenTi/ RU sHepreTideckas 3¢ GeKTHBHOCTb IIPH n00rpese BoAbI B npouenTax/ ES Eficiencia energética de

calentamiento de agua, expresada en %/ PT Eficiéncia energética em aquecimento de agua em percentagem/ DE Energieeffizienz bei Erwidrmen des Wassers in Prozenten/ I'T Tasso di efficienza energetica

durante il riscaldamento dell'acqua/ DK Energieffektivitet for vandopvarmning i procenter/ HU Vizmelegitési energiahatékonysagi osztaly szazalékban/ RO Eficienta energetica la incalzirea apei in procente/

PL Efektywno$¢ energetyczna przy ogrzewaniu wody, w procentach/ CZ Energeticka Gi¢innost pii ohfevu vody v procentech/ SK Energeticka efektivita pri zohrievani vody v percentach/ RS Eneprercka
edukacHocT npy rpejamy Boze y npouentama/ HR Energetska uginkovitost pri grijanju vode u procentima/ AL Efektivitet energjetik gjaté ngrohjes sé ujit né pérqindje/ UA EneproedekTHBHICTb HarpiBy Boxu 39 EL};?

y Bigcotkax/ S| Energijska uginkovitost pri ogrevanju vode (v odstotkih)/ SE Energieffektivitet vid vattenuppvarmning i procent/ LT energetinis efektyvumas $ildant vanden;j procentais/ EE Energiatdhusus

vee kiitmisel protsentides/LV Energoefektivitate sildot iideni procentos/NO Vannvarme energieffektivitet (nwh )/GR Evepyetaki| anddoon 0éppavong vepov e mosoota/FI Energiatehokkuus lammitysveden

hintoja/ asteta/ FR Efficacité énergétique de la production d'eau chaude exprimée en pourcentages/NL Energie-efficiéntie van waterverwarming in procent/MK Eneprercka edukacHOCT Npy 3arpeBarbe Ha BOJa

BO MPOIEHT

EN Annual electricity consumption/ BG I'ommuiro enekrponorpetienne/ RU ogosoe snexrponorpedienne/ ES Consumo anual de energia/ PT Consumo anual de energia elétrica/ DE Jahrlicher

Stromverbrauch/ IT Consumo annuo di energia elettrica/ DK érlig elforbrug/ HU évi villamosenergia-fogyasztas/ RO Consum anual de energie electricd/ PL Roczne zuzycie energii/ CZ Ro¢ni spotieba/ AEC

SK Roéna spotreba elektriny/ RS Tommumsa notponrmsa enekrprdne enepruje/ HR Godisnja potro$nja elektri¢ne energije/ AL Konsumi vjetor i elektricitetit/ UA Piure cioxknsanns enexrpoeneprii/ Sl letna 1314 [kWh/anﬁum]
poraba elektri¢ne energije/ SE érlig energiforbrukning/ LT Metinis elektros energijos suvartojimas/ EE Aastane elektrienergia tarbimine/ LV Gada elektroenergijas patérins/ NO Arlig stromforbruk
Kilowattime/ GR Etiota kataviioon niextpukis evépyewas/ FI Vuotuinen sahkonkulutus/ FR Consommation annuelle d'énergie/ NL Jaarlijks energieverbruik/ MK Tomummno notpouryBamse Ha eleKTpHIHa
€Hepruja

EN Thermostat temperature settings/ BG Tepmocrarsu Temneparypau Hactpoiiki/ RU Tepmocrariaeckue Hactpoiiku Temmeparypsl/ ES Ajustes de temperatura del termostato/ PT Definigdes de
temperatura do termostato/ DE Thermostattemperatureinstellungen/ IT Impostazioni di temperatura termostatiche/ DK Termostatens temperaturindstillinger/ HU Termosztat hémérséklet beallitasok/

RO Setérile de temperaturd a termostatului/ PL Ustawienia temperatury termostatem/ CZ Teplotni nastaveni termostatu/ SK Termostatické teplotné nastavenia/ RS TepmocTarcke TemmepaTypHe mocTaBke/
HR Termostatske temperaturne postavke/ AL Rregullimi termostat i temperaturés/ UA Tepmoperyisitop ycraHoBkr Temneparypn/ SI Temperaturne nastavitve na termostatu/ SE Termostatens 80 T outotbox [*C
temperaturinstéllningar/ LT Termostato temperatiiros nustatymai/ EE Termostaadi temperatuuri seaded/ LV Termostata temperatiiras uzstadijumi/ NO Termostat temperaturinnstillinger/ GR @gppoctatikég

puOpicelg Oeppokpaciog/ FI Termostaattin limpétila-asetuksia/ FR Valeurs de réglage de la température du thermostat/ NL Temperatuurinstellingen van de thermostaat/ MK TepmocraThu TemiepaTypHu

[xBr-roa/pix]

HoJIecyBamba
EN Sound power level/ BG Huso na 3BykoBara mousoct/ ES Nivel de potencia aciistica/ PT Nivel de poténcia sonora/ DE Schallleistungspegel/ IT Livello di potenza sonora (all’interno)/HU

Hangteljesitményszint/ RO Nivelul de putere acustica/ PL Poziom mocy akustycznej/ CZ Hladina akustického vykonu/ SK Hladina akustick¢ho vykonu/ HR Razina zvuéne snage/ SI Nivo zvokovne mogi/ 15dB
LT Garso galios lygis/ EE Miiravdimsustase/ LV Akustiskas jaudas Iimenis/ GR ta0un nynruig wybog/ FI Adnitehotaso/ FR Niveau de puissance acoustique/ NL het geluidsvermogensniveau , binnen

EN Specific precautions: Refer to the manual BG Cretmdnann npeanasau Mepku: OGbpHETE ce KbM PHKOBOJCTBOTO RU Crennduueckune Mepsl npenoctoposkuocTh: O6paTHTeCh K pyKOBOJCTBY
ES Precauciones especificas: ver el manual del usuario PT Medidas especificas de precaugio: consulte o manual de instrugdes DE Spezifische Vorsichtsmanahmen: Bitte die Betriebsanleitung anschauen
IT Precauzioni speciali: Consultare il manuale DK Specifikke sikkerhedsforanstaltninger: Se manualen HU Kiilonleges ovintézkedések: Kérjiik, olvassa el a hasznalati itmutatot!
RO Masuri de protectie specific Adresati-va conducerii PL Specjalne srodki ostroznosci: Patrz Instrukcjg uzytkownika CZ Specificka bezpe¢nostni opatfeni: Obrat'te se na navod pro pouZiti

SK Specifické opatrenia: Kontaktujte vedenie RS Iocebue mepe onpesa: [lornenajre y npupyuHuKy HR Posebne mjere opreza: Pogledajte u priru¢niku

AL Masa specifike mbrojtése: I referoheni udhézuesit UA Ocobmisi 3axo/1u Ge3neku: 3BepHiThCs 110 KepiBHULTBA SI Posebni varnostni ukrepi: glejte navodila za uporabo

SE Sirskilda forsiktighetsatgirder: Se bruksanvisningen LT Specialios saugumo priemonés: zitirékite instrukcijoje EE Spetsiifilised ettevaatusabindud: Poorake késiraamatule

LV Specifiski drosibas pasakumi: skatiet rokasgramatu NO Spesielle forholdsregler: Se guiden GR Ewdikég mpoguidéels: avatpéite oto eyyepidio

FI1 Erityiset varotoimenpiteet: Katso kisikirja FR Précautions spécifiques: Consultez le manuel NL Specifieke voorzorgsmaatregelen: raadpleeg gebruikershandleiding

EN Annex | / BG MNMpunoskenue |/ RU Mpunoxexue I/ES Anexo |/ PT Anexo I/DE Anhang I/ IT Allegato I/ DK Bilag I/HU Melléklet | / RO Anexa I/ PL Zatacznik I/ CZ P¥iloha 1/ SK Priloha/ RS Mpwnor I/ HR Prilog 1./
AL Shtojcé/ UA Jopartok I/ Sl Priloga I/ SE Bilaga I/ LT | priedas/ EE Lisa I/ LV Pielikums 1/ NO Vedlegg I/ GR Mapdptnua I/ Fl Liite 1/ FR Annexe I/ NL Bijlage 1/ MK Mpunor |
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MK Cretnduyunn mepku: KoHTakTpajTe co pakOBOACTBOTO

EN Enabled smart control/ BG Aktusupano nntenurentHo perymmpane/ ES Control inteligente activado/ PT Fungdo de controlo inteligente esta ativada/ DE Eingeschalteter intelligenter Regelung/

IT Controllo intelligente attivato/ DK Intelligent styring er aktiveret/ HU Aktiv intelligens vezérlési beallitasok/ RO Setarile de control inteligent activate/ PL Aktywowanej funkcji cyfrowego sterowania/

CZ Zapnutym inteligentnim ovladanim/ SK Aktivovanych nastaveni inteligentnej regulacie/ HR Omogucenog pametno upravljanje/ SI Vkljuéenih pametnih krmilnih napravah/ LT jjungtos pazangaus v
valdymo funkcijos/ EE Aktiveeritud kontrolleri seadistusele/ LV lesp&jotajiem viedregulatora iestatijumiem/ GR evepyomompéveg Tig &unveg puBpicerg/ FI lykis ohjaus on paalld/ FR Commande intelligente

activée/ NL Ingeschakelde slimmecontrolefunctie

EN All of the data that is included in the product information was
determined by applying the specifications of the relevant European
directives. Differences to product information listed elsewhere may
result in different test conditions. Only the data that is contained in this
product information is applicable and valid.

ES Todos los datos, incluidos en la informacion del producto se determinan
mediante la aplicacion de las especificaciones de las directivas europeas
correspondientes. Las diferencias en la informacién del producto,
ennumeradas en otra parte pueden dar lugar a diversas condiciones de
prueba. Solo los datos que contiene esta informacion del producto son
aplicables y validos.

IT Tutti i dati contenuti nell’informazione sul prodotto sono determinati
applicando le specifiche Direttive Europee. Le differenze nelle informazioni
sul prodotto indicate derivano dalle differenti condizioni di prova. Soltanto i
dati contenuti nella presente informazione sul prodotto sono pertinenti e
validi.

RO Toate datele din informatiile referitoare la produs au fost definite prin
aplicarea specificatiilor din directivele europene relevante. Diferentele din
informatiile referitoare la produs, specificate in alta parte, pot sa duca la
diferite conditii de incercare. Numai datele din aceste informatii referitoare
la produs sunt aplicabile si valabile.

SK Vsetky tdaje, ktoré su uvedené v informacii o vyrobku, st stanovené
Specifikaciou prislusnych europskych smernic. Rozdiely v informéaciach

0 vyrobkoch, uvedené inde, mozu viest’ k rozliénym testovacim
podmienkam. Len udaje, ktoré obsahuje dana informacia o vyrobku, sit
prilozené a platné.

AL Té gjitha té dhénat, té cilat jané pérfshiré né informacionin e produktit, jané
rmes aplikimit t€ specifikimeve t€ direktivave pérkatése evropiane.
Dallimet né informacionin e produktit, t¢ pérmendura tjetérkund, mund t€ ¢ojné deri
né kushte t& ndryshme té testimit. Vetém té dhénat, t€ cilat jané pérfshiré né kété
informacion t€ produktit, jané t& aplikueshme dhe valide.

BG Bcuuku 1aHHH, KOHTO Ce BK/IIOUBAT B HHYOPMAIMATA 3 IPOJYKTa, C&
OIIpeIeIIsIT YUpes IPHIIaraHe Ha Crelu(UKALUUTEe HA ChOTBETHATE
€BPOICHCKH THPEKTHBH. PasiudmsTa B HHQOPMAIIHs 3a POYKTa,
U30pOCHH ApyTajie, MOraT Ja I0BE/IAT 10 PasIMYHH yCIOBHA HA H3MUTBAHE.
Camo JaHHHTE, KOMTO Ce ChIbPIKAT B Ta3H MPOLYKTOBA HHpOpMALWMs, ca
TPHIOKHMH H BAIHIHH.

PT Todos os dados incluidos na ficha de informagdo do produto foram
determinados aplicando as especificagdes das respetivas diretivas europeias.
As diferengas entre a informagio do produto listadas noutro lugar podem
resultar em diferentes condigdes de teste. Somente os dados que constam
nesta ficha de informagdo sdo aplicaveis e validas.

DK Alle oplysninger, der indgar i produktinformationen blev bestemt ved
at anvende specifikationerne i de relevante europziske direktiver. Forskelle
i produktinformationen opfert andre steder kan resultere i forskellige
testbetingelser. Kun oplysninger, der er indeholdt i denne
produktinformation er relevante og gyldige.

PL Wszystkie dane zawarte w informacjach o produkcie okresla si¢ poprzez
zastosowanie specyfikacji odpowiednich europejskich dyrektyw. Roznice w
informacjach o produkcie wymienione gdziez w innym miejscu moga
doprowadzi¢ do réznych warunkow testowania. Stosowne i wazne sg
jedynie dane zawarte w niniejszej ulotce informacyjnej produktu.

RS CBu nozauu koju ¢y ykJby4eHn y HHGOpMaLMju 0 IpousBoy oapehyjy
ce IPUMEHOM crienudUKaIHja oarosapajyhux eBponckux IMpeKTHBA.
Pasnuke y nHpopMmalmjamMa o IPOM3BOTY KOj€ CY HaBEICHE IPYT/IC MOKE
JIOBECTH JI0 pasHUX YCJIOBA UCITUTHBAA. Camo Cy nmojanu cajipkaiu y OBOj
HH(OPMALH|U O TIPOU3BOJTY PEICBAHTHH U Baehu.

UA Bci jani, BKIIOYCHi B iH(pOpMaito mpo Bupi6 Gy1i BU3HAYCH] MLTAXOM
3aCTOCYBAHHSA TCXHi‘IHHX XapakTEPUCTHK Bi,l]l'l[)Ei}:lHHX CBpOl’IeﬁCbK"X
JmpekTuB. Binminnocti B inpopMmartii po Bupi6, mepepaxopaHi B iHIIIX
MiCIISIX, MOXKYTb IIPU3BECTH JI0 Pi3HUX yMOB BUIPoOyBaHb. Tinbku maHi, mo
MicTAThCA B it indopmartii npo BUpIb, ABIMIOTECS AKTyaTEHUMH Ta
JUifiCHIMH.

RU Bce nannbie, KOTOpbie BKIIOYCHBI B HHQOPMAIMH O TIPOLYKTE ONpPEEAeTCA
yTeM MPUMEHEHHs CrieluUKAIUH COOTBETCTBYIOIINX EBPONCHCKHX IHPEKTHB.
Pasnmiuns B uHpOpMAIMK 0 NPOIYKTE, YKa3aHBI B IPYTOM MECTE, MOTYT HPHBECTH K
Pa3HBIM YCIOBUAM HCTIbITaHUA. TONBKO JaHHBIE, KOTOPBIE CONEPIKATCS B ITOMH
MPOYKTOBOM HH(OPMALMH IPHMEHHMA H JICHCTBUTENIbHA.

DE Alle in den Produktinformationen enthaltenen Angaben werden durch die
Anwendung der ifikationen der entsprechenden européischen Richtlinien
bestimmt. Die Unterschiede in der Produktinformation, anderswo aufgefiihrt, konnen
ZU Vi i Pr i fiihren. Nur die Angaben, die in dieser
Produktinformation enthalten sind, sind anwendbar und giiltig.

HU A termékinformaciok kozott felsorolt Gsszes adatot az Eurdpai Iranyelvek
eléirasainak alkalmazasaval hataroztak meg. A mas helyeken szereplé
termékinformaciokhoz képest eltérések adodhatnak az eltéré vizsgalati koriilmények
miatt. Kizarolag az ebben a termékinformacioban megadott adatok mértékadoak és
érvényesek.

CZ Vsechny udaje, které jsou zahrnuty do informaci o vyrobku, byly stanoveny na
zakladé dodrzeni piislusnych Evropskych direktiv. Odlisné informace o vyrobku,
uvedené v jinych zdrojich, mohou mit za nasledek odlisné podminky testovani. Pouze
tudaje, které jsou obsazeny v téchto informacich o vyrobku jsou spravné a uréené k
pouZiti.

HR Svi podaci koji su ukljugeni u informaciji o proizvodu odreduju se primjenom
specifikacija odgovarajucih europskih direktiva. Razlike u informacijama o proizvodu
koje su navedene drugdje moze dovesti do raznih uvjeta ispitivanja. Samo su podaci
sadrzani u ovoj informaciji o proizvodu relevantni i vazeci.

S| Vsi podatki, vkljuceni v podatkovni list izdelka, so doloceni ob upostevanju
specifikacij ustreznih evropskih uredb. Razlike v podatkovnih listih izdelka drugje se
lahko odrazijo v razli¢nih preizkusnih pogojih. Veljavni in uporabni so samo podatki
s tega podatkovnega lista izdelka.

SE All data som ingér i produktinformationen bestimdes genom att tillimpa LT Visi duomenys, jtraukti j informacija apie produkta, nustatomi pridedant EE Kéik andmed, mida sisaldab tooteinfo mératakse vastavate madruste (EL)

specifikationerna i de relevanta EU-direktiven. Skillnader i
produktinformationen som anges nagon annanstans kan resultera i olika

atitinkamy Europos direktyvy specifikacijas. Informacijos apie produkta
skirtumai, i§vardinti kitoje vietoje, gali salygoti skirtingas testavimo

testforhdllanden. Endast upplysningar som finns i denna produktinformation salygas. Tik duomenys, esantys $ioje informacijoje apie produkta, yra

ar tillampliga och giltiga.

LV Visi dati, kuri ir uzskaititi produkta informacija, tick noteikti piemerojot
attiecigas Eiropas direktivu specifikacijas. Produkta informacijas atskiribas,
kuras ir uzraditas citas vietas, var novest [idz dazadiem izméginajumu
apstakliem. Tikai dati, kuri ir noraditi $aja produkta informacija ir
piemérojami un derigi.

pridedama ir galiojanti.

NO Alle data som inngér i produktinformasjonen ble bestemt ved a bruke
spesifikasjonene til de relevante EU-direktiver. Forskjeller
produktinformasjon oppfort andre steder kan resultere i forskjellige
testforhold. Bare data som finnes i denne produktinformasjonen er gyldig.

FI Kaikki tiedot, jotka on siséllytetty tuotetietoihin méritettiin soveltamalla FR L’ensemble des données présentées dans la description du produit a été

médritysten asiaa koskevia yhteison direktiivejd. Erot tuotetietoihin lueteltu
muualla voi johtaa erilaisiin testiolosuhteissa. Vain tiedot, jotka sisdltyvit
tihén tuotetiedot on sovellettavissa ja voimas:

déterminé conformément aux exigences des directives européennes. Des
informations sur le produit provenant de sources différentes peuvent exiger
des conditions différentes d’examen. Les données présentées dans cette
information sur le produit sont les seules applicables et valables.

spetsifikatsioonide kaudu. Tooteinfo erinevused, mis on loetletud mujal, voivad
erinevad katse tingimused tuua. Uksnes selles tooteinfos loetletud andmed
kohaldatakse ja kehtivad.

GR O\ o, 6TotyElo TOL GLpUTEPIAAPAVOVTAL GTIG TANPOPOPIEG TOL TPOIOVTOG
kabopilovrar amd ™V EQupLOYN TV TPOSIYPUPOV TMOV GYETIKOV EVPOTATKMOV
odnydv. Ot 81popég oTIG TANPOPOPIES TOV TPOIGVTOG TTOV AVAPEPOVTOL HALOD
umopei va 0dnyficovy ce Sidpopeg cuvbijkeg dokipng. Moévo ta ctotysio mov
TEPEYOVTOL GE AVTEG TIG TANPOPOPIES L0 TO TPOTOV EIVOIL EPAPHOGLHLA KAt EYKVPAL.
NL Alle gegevens, die zijn opgenomen in de productinformatie, zijn bepaald in
overeenstemming met de specificaties van de Europese lidstaten. De verschillen in de
productinformatie, ergens anders genoemd, kunnen tot verschillende testvoorwaarden
leiden. Alleen de gegevens in deze productinformatie zijn toepasselijk en geldig.

MK Cure momatomm Kou ce cop:KaHi BO MHHGOPMALMHTE 32 POU3BOMIOT ce
OJipejlyBaar Co IpuMEHa Ha cneum}mkauunTe Ha COOJIBETHUTE €BPOICKH JHPEKTHBH.
Pasnukure Bo HH(OPMaIUH 32 IPOU3BOIOT, HABEJICHU Ha JIPYTO MECTO MOXKE J1a
JIOBEJIAT 10 Pa3jInyHH YCJIOBH HA TECTHPAE. Camo TIOJATOLMTE KO C€ COJIPIKaHN BO
OBHE HH(‘)OPMBL{M"T& 3a MPOMU3BOJIOT C€ IMPUMCHJIMBH U BAJIM/IHH.
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